NATIONAL SENIOR CERTIFICATE EXAMINATION

NOVEMBER 2016
Yassessmem matters

GREEK SECOND ADDITIONAL LANGUAGE: PAPER 11
MARKING GUIDELINES

Time: 2 hours 100 marks

These marking guidelines are prepared for use by examiners and sub-examiners,
all of whom are required to attend a standardisation meeting to ensure that the
guidelines are consistently interpreted and applied in the marking of candidates'
scripts.

The IEB will not enter into any discussions or correspondence about any marking
guidelines. It is acknowledged that there may be different views about some
matters of emphasis or detail in the guidelines. It is also recognised that,
without the benefit of attendance at a standardisation meeting, there may be
different interpretations of the application of the marking guidelines.
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TMHMA 1

EPQTHZH 1: Na ypaweig pia €k0gon e Ogpa “O okonog TG {wng pou”. ZTnV €kBeon
autn 0a npénel va avapepOeic oTa €ENG: a) nolol gival ol oTOX0I ooU, Mnola gival Ta
ovelipad oou B) nNn@G 6a npoonabrnosi va NETUXEIC TOUG OTOXOUG OOU Kai vd
NPAYHATONOINOCEIG TA OVEIPA OOU Kdal Y) TI £XEI onpacia yia géva otn {wn. To napakaTw
Keipevo 0a oe BonORoel aAAd MPOZEZE: Aev PNOPEiIG va XPNOIHOMNOINCEIG AUTEG TIG
iO1EC NEPIYPAPEG TOU KEIPEVOU. (150—200 A£EEIC):

Avtoyvwoia: Mwg 0a Bpw To 0koTo TNG {WNS OV

Eivat aAnBeta 0TL Pmopel v Unv KaTa@epeLg va KAvelg t {wn oov 0mwe ™ 0éAelg. Elva
aAnfewax 0tL 1 {wn pmopel va unv €pbel OTwG TV Tpoypappatifels. ‘Opws 6Aol KAvouv
ovelpa, 6AoL mpoomabolv va Bpouv Kat va amo@acicovv Tt BEAouv va yYivouv kat Tt B€Aouv
VO KAVOUV LA LEPQ.

['a va Bpeite ooV TL TPAYUATIKA OEAETE VA YIVETE AKOAOVOEIOTE TIC TAPAKATW
OUVUPOVAEG:

MnV ak0oAoVOEITE TO OVELPO KATIOLOU GAAOV.
OLyoveig oag, oL @{AoL 0aG, OL GUYYEVELG 0UG £XOVV OAOL SLAPOPETIKA Ovelpa. Agv pmopeite
Vo aKoAoVONoETE Ta SIKA TOUG OVELPA TIPOOTIHOWVTAG VO TOUG guxaploTioeTe. To povo
TIOV UTIOPEITE VA KAVETE E(VAL VA YIVETE QUTO TIOV £0¢€(g OEAETE.

Tuvdvaote Ta TaAévTa 060G
AvVTi v KAVETE KATL [LE TO 0TIO(0 Ot EKPETAAAEVEDTE Pia LOVO LKAVOTNTA 0AG, SNUIOVPYNOTE
vl KpApa OAwV auTWV TV EEPETE va KGvete KaAd. M’ autdv tov TpoTo Ba vikbete
HEYQAAVTEPT) LKAVOTIO(N GO Yl TN SOVAELX 0QG.

Zntote cVUBOVAEG ATIO TOUG HEYAAVTEPOUG
'Exouv Bpebel ot B€on oag kat to mBavatepo elval Twg B oag Tovv OTL 1 EVTLXIX KoL 1)
LKOVOTIO (N OT) £X0UV VX KAVOUV [LE TNV AYAT KL TOV OKOTIO TNG (WG KAl OXL LLE TO XP1UA.

MMepumAavnOeite o€ pia BLBALOON KN
[Toté Sev E€pete Moo BiAlo, Tolog cuyypaeag 1 oo BEpa Ba pAnoeL otnv Kapdid oag.
Te pla BLBAL0ONKN pumopel va Bpeite Tpdypata mov dev EEpATE Kav OTL PAYVETE.

Z08éPte xpovo mpv E0dePieTe xprjpata
Emevdvote oto Sudfaocpa, otig cu{nToELS Kal 0TV €EEVPECT] AUTOVU TOU TIPAYHUATIKA
BéAeTe va KAVeTE, TPV E08EPETE TTOAAEG XIALASEG PavT o€ kaTo0 SimAwpa 1) TTTu)io.

XadapwoTte
Agv uTtapyeL LOvo pio AVom aAAA XIALASEG BLOOIUES EVOAAAKTIKES.

[ATo: boro.gr pe aAdayeg]
A&l0A0ynon cUpPwva pe Mivaka 2

[30]
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TMHMA 2
EPQTHZH 2.1
Na ypaweig €éva ocUVTOHO apOpo yia TNV NAEKTPOVIKN EPNHEPIda TOU OXOAEiou Cou
onou 0a avagEépPeElG TI MNOPEIC va KAVEIG HE TOV UMOAOYIOTR) OOU OTav Eivai
ouvoedepévog oTo J1adikTuo. (nepinou 50 A£EEIC)

A&l0Adynon ocUp@wva pe MNivaka 4

[10]

EPQTHZH 2.2

AkoAouOei n apxn evog diadoyou. Na cuvexioeig To diaAoyo auto. (nepinou 50 A£EEiG)

METpOC: l'eia oou KwoTta! Ti kavelg; Kaipd £xw va o€ dw!

KwoTag: Eipa kaAd MeETpo, aMda oTevoxwpiépal yiati BAEnw OTI To nepIBAA\ov pag
angIAeital anod Tn PoAuvon TnG atpdéogaipac, Tn punavon Twv uddatwv, TNV
KATaoTpogr Twv 0acwV Kal T0oa aAAd... .

MeETpoC: ‘Exelg Oikio KwoTa Kal yw oTEVOXWPIEKAL...

A&10AOYNnoNn cuppwva pe Mivaka 6

[10]
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EPQTHZH 2.3

¥

[And: <http://www.tourismchronicles.com/wp-content/uploads/2013/04/perivallon.jpg>]

)

Na nepiypaysi§ TRV nNApanave Pporoypa@ia. O@a npEnel va ava@EePEIc oxl HOVO Ti
BAEneiG aAAd kal nolo vopidelg OTI €ival To pMAVUHa TG PwToypagiag (nepinou 50
A&&eig)

A&l0A0ynon cUpPwva pe Mivaka 4

[10]
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TMHMA 3
EPQTHZH 3.1

H iAn oou n Mapiva 6Ao kavel napanova yia Ta napanavioia KiIAd nou Tn Bacavidouv.
MOAIG €ideG TIG NAPAKATW CUHPBOUAEG KAl OKEPTNKEG va OTEIAEIG Eva email oTn Mapiva
AEyovTdag TNG TI NPENEl va KAVEI yia va XAoel Hepika KIAG. TMPOZEZE npénel va
XPNOIHONOINOEIG OAEG TIGC CUMPBOUAEG. (nepinou 120 AEEEIC)

S o J © R Q9 @

13 oupBOUAEG yia va XAoeig Bapog

e Anoouye Ta £Toipa paynTta

e [ive NoAU vepo

Q

e EEaoknoou pe Bapn

e AnOQuye TIG BepidEG Nou... nivovTal

e Tpwye KABe PEPA NPwWIVO

e Meiwoe 1 KOWe Toug anhoug udaTavepakeg
e [poTiunoe Toug OUVOETOUG UOATAVOPAKEC
e Tpwye anaxn nNpwreivn

e Kave kapdiayyeIakEG AOKMOEIG

e  Tpwye HIKPOTEPEC WEPIOEG an” O, TI auvnBileIg k)
e KatavaAwoe TpOPIKa HE XaunAO YAUKaAIUIKO OEiKTN
o
e  Mnv Tpw¢ AixoudIEC apya Tn vuxTad
e Kdawe 5000 Beppidec T pEPA
O O T O

A&10AOYnoN cuppwva pe Mivaka 2

[20]
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EPQTHZH 3.2
Na HETaPPACEIG TO NAPAKAT® KEIMEVO ano Ta EAANVIKG oTa ayyAikd.

H ekdiknon Tou 'ERepeoT

10 Mdiou 1996. H nuepopnvia autn €xel ypdwel 10Topia oTo 0poc ‘ERepeoT. Q¢ néEpuol ATav
OUVOEDEPEVN WE TNV TPAYIKOTEPN NPOCNABEId KATAKTNONG TNG WNAOTEPNG KOPUPNG OPOUC OTOV
KOOMO. AUTO OPWG €NPOKEITO TENIKA va aAG&el kaTta Tnv JIAPKEId TWV YUPIOPATWV Hiag Taiviag
Mou yupioTnke PE B€ua Tnv Tpaywdia. Ac ndpoupe OpwWS Ta npdyuata and Tov Mdaio Tou 1996.
Evw kateuBUvovTav npog TNV Kopupr Tou 'EBEpedT O£ UYWOUETPO NAPOUOIO HE EKEIVO MOU META
éva Boing 747, O0UO OIAQOPETIKEG OMAdEG opelBaTwv &necav oTnv kapdid HIAag EAPVIKAG
xlovoBUeA\ac nou 1oonedwoe Ta navra. O opelBaTeg nayideUTnkav, avikavol va pondnBouv anod
TOUG €unelpouc odnyouc Touc. O1 CUVENEIEC TNG XIOVOBUEANGC NTAv TPAYIKEC PE BUPATa TOUC
EMIKEPAANG TWV oJadwv kal aAa €1 aTopa.

H Tpaywdia auTtn kivnoe To eviIa@EPOV TwV NApaywywv Tou XOAIYOUVT Mou anopacioav
va TNV PETAQEPOUV OTn WeyaAn oBovn. Ta yupiopata dpyioav oTig 14 Iavouapiou 2014 oTo
KaTtpavTtou kal onwg 6a To nepipeve kaveic dev NTav kaBolou eukoAa. TMa 12 pe 14 wpeg Tnv
NUépa yia nepiodo €€ BOoadwv ol nBonoloi ndAeuav Pe TIC DUOKOAEC ouVONKeG Tou BouvoU Kal
Beppokpacia noANoug Babpouc kaTw anod To pndév. H npayuatikn Tpaywdia Opws ouveéRn oTig 18
Anpihiou 2014 kai Ta 6Upata ATav 16 Zépna nou okoTwOnkav AOyw TnG Oavartngodpag
KaToAioBnong evog TepAoTIOU KOPUATIOU NAyou.

[Ano: <www.tovima.gr=>]
(10)

Na HETaPPACEIG TO NAPAKAT® KEIMEVO ano Ta ayyAlka oTa EAANVIKA.

Easter in Europe
Spend Easter in the most beautiful cities of Europe. If you prefer something near-by we suggest
that you visit popular European cities such as Paris for a drive to fairy tale world of Eurodisney or
Berlin so you can get to know this city which is historical and modern at the same time. You can
also visit Lisbon which would be dressed in its spring colours or the cosmopolitan Madrid with the
historical character and the big parks.

Italy is also hiding some very beautiful proposals for Easter, such as the eternal city Rome, with
the impressive Vatican, the Renaissance city of Florence which is popular for the thousands of
works of art which are housed in its museums or the romantic city of Venice for those who are in
love.

Another popular suggestion for Easter is Barcelona which can be combined with a Mediterranean

cruise so you can visit some of the most important cities and ports of the Mediterranean in one

trip. Amsterdam, on the other hand, is a popular destination and not only for young people,

attracts the interest of those who want to see the 150 canals and to walk on the numerous
bridges of river Amstel.

[And: <www.paradisetravel.gr=>]

(10)
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EPQTHZH 3.2
Na HETaPPACEIG TO NAPAKATW KEIMEVO ano Ta EAANVIKG oTa ayyAikd.

The revenge of Everest
10 May 1996. This date has written history on the mountain Everest. Up to last year it was
connected to the most tragic attempt to conquer the highest peak in the world. But this was going
to finally change during the shooting of a movie that was shot with the tragedy as a topic. But let
us take things from May of 1996. While heading towards the peak of Everest at an altitude similar
to that where a Boeing 747 flies, two different teams of mountaineers fell into the heart of a
sudden snowstorm which flattened everything. The mountaineers were trapped, incapable of
getting assistance from their experienced guides. The consequences of the snowstorm were tragic
with the team leaders and another six persons as the victims.

This tragedy intrigued the Hollywood producers who decided to carry the movie on the big screen.
The shooting started on the 14th of January 2014 on Kathmandu and as one could expect they
were not easy at all. For 12 to 14 hours per day for a six week period the actors were struggling
with the difficult conditions of the mountain and temperatures many degrees below zero. The real
tragedy, however, happened on the 18th of April 2014 and the victims were 16 Sherpa who were
killed due to a deadly landslide of a huge piece of ice.

(10)

Na HETAPPACEIG TO NAPAKAT® KEIHEVO Ano Ta ayyAikd oTa eAAnvikd.

Maoxa otnv Eupwnn
MepdoTe To Mdaoxa OTIC MO OMOPPeC MOAEIC TNG Eupwnng. EaAv npoTiydre KATI KOVTIVO
NPOTEIVOUKE VA EMIOKEPTEITE ONUOPIAEIC EUPWNAIKEC NOAEIGC OonNw¢ To Mapiol yia pia BOATa oTov
napapubévio koopo Tng Eurodisney 1 To BepoAivo yia va yvwpioeTe autrn) Tnv NOAn nou eivai
IOTOPIKN Kal TauTdxpova HovTepva. Eniong pnopeite va enioke®Teite TN AlooaBwva nou Ba xel
vTUBEl Pe Ta avoI§IaTIKG XpwHATa TG 1 TNV KOOWOMOAITIKN Madpitn He Tov I0TOPIKO XapakTrpa
Kal Ta YeyaAa napka.

H ITalia kpUBel eniong HEPIKEC NOAU OHOPPEC NPOTACEIC yia To MAoxa, Oonwc TNV aiwvia
Pwun pe To evTunwoiakd BaTtikavo, Tnv avaysvvnoiakn noin tneg ®AwpevTiag nou eivar diaonun
yla Ta XINIAOEC £pya TEXVNG Mou PIAOEEVOUVTAl OTA POUCEIa TNC 1) TN POMAVTIKA NOAN Tn¢ BeveTiag
Y10 TOUC EPWTEUPEVOUC.

'Evac aA\og dnpo®IANG NpoopIoKog gival n BapkeAwvn nou Wnopei va ouvouaoTel PE pia
kpouaQiEpa atn MeodyeEIo WOTE va ENICKEPTEITE PEPIKEG ANO TIG MIO ONUAVTIKEG NOAEIG Kal Aipdvia
NG Meooyeiou o€ éva Tagidl. To AupoTepvTay, and Tnv AAAn, €ival évag dnPo@IANRG NPOoPICHOG,
Kal OxI JOVO yla TOUG VEOUG, MOU NMPOCEAKUEl TO EvOIAPEPOV AUTWV Mou Bglouv va douv Ta 150
KavaAia kal va nepnaTrnoouv oTIG NOAUAPIBUES YEPUPEC TOU NOTAPou Amstel.

(10)
[20]
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ZUvoAo BaBpoi 100
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EAAHNIKA — AEYTEPH ENINMPOZOETH NQzzA

KpirApia yia Tnv a§ioAoynon ypanTng dpaoTnpioTNTAG O OXECN HE KEIMEVO Nou JiveTal:
A&loAoyoUvTal Ta Maénoiaka AnoteAéopara 3 (Fpagn kai Mapouciaon) ka1 4 (FAwooa)

>eAida 8 ano 10

MINAKAZ 2

MEPITPA®H

EMIMEAO 7
100-80%
SUVEXWG

EMIMEAO 6
79-70%
>uvnowg

EMIMEAO 5
69-60%
Me
IKavOmMoINTIKN
ENAPKEID

ENINEAO 4
59-50%
Me enapkeia

EMINEAO 3
49-40%
Me apkeTn
ENApKeIa

EMIMEAO 2
39-30%
SxedOV
kaBdAou
'H onavia

ENINEAO 1
29-0%
MoTé N

oxedoV NoTe

To nepieXoevo deixvel OTI To BEUA Eyive anoAuTa
KaTavonTo.

MiveTal owaTr cUAOYN anokwdikonoinaon, enegepyaacia
Kal agionoinon Twv NANPOMOPIMY NMOU EUNEPIEXOVTAI
OTO KEIPEVO

10 | y | O11déeg gival eviIa@EPOUTEC, KAaTAMNAEC, NEIOTIKEG Kal

ENAPKEIC, YPAUUEVEC e Aoyikn DIATAEN.

40 | 6 | O npohoyog eival oa@ng Kai nepIekTIKOG. To KUPIO
MEPOG £XEl NANPOTNTA KAl avanTUooeTal e AoyIka
enmixelpnuara. O eniAoyog avakePaidinvel TO
npoBAnNUa/Bua kal odnyei o cupnepaopara. To
KEIPEVO €ival XWPIOPEVO OE EVOTNTEG Kal UNAPXEI
€EQIPETIKN 0pyaAvVWon Twv Napaypagwv.

10 | € | Or AEEgIg £xouv eMIAEYEI MPOOEKTIKA KAl KATAANAG Kal
€xel yivel owaTn xpron Twv Aé€ewv (kataAnAa
0UCIaoTIKA, ENIBETa, PrKATa, XPron cUVWVUL®Y NPog

ano@uyn enavaianwnc)

10 | C | O1 npoTdoeig sival akpiBeic(oagprveia, akpipeia,

0pBOTNTA 0TO AOYO) KaI UNApXEl NOIKIAId NPOTATEWV.

10 | n | MiveTal cwWOTN €PAPHOYN TWV YPAHHATIKQV KAVOVWV
(0waTOC GUAABIOUOC Kal TOVIOHOG AEEEWV, OWOTN
oTi&n, kepaAaia ypapuaTa, Ta KAITIKG 1y opBoypadika

AG0n eival eAaxioTa).

5 | 8 | Ta ypaupara sivai kabapd kai euavayvwora.

5 |1 | ToypanTo £xel TO OWOTO PAKPOG (ApIBUOG AEEEWV).

ZUuvolo 100.

a+B+y+e+T+n+06+1=Tvoon, Karavonon, Epapuoyn = 60%
O = AvdAuon, ZUvBeon, Aglohoynon = 40% ZUvoho (Bloom's Taxonomy) 100%

* [ivakag aglohoynong ypantou 150-300 AéEewv
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>eAida 9 ano 10

NMINAKAZ 4
EAAHNIKA — AEYTEPH ENINPOZOETH FAQzzA
KpirApia yia Tnv a§ioAoynon ypanTng dpacTnpioTNTAG — Napaypa@ou o€ oXEoN HE KEIPEVO Nou Jiveral:
A&loAoyoUvTal Ta Mabnoiaka AnoteAéopara 3 (Mpagn kai MNapouciaon) ka1 4 (FAwooa)
ENINEAO 5 ENINEAO 2
ENINEAO 7 ENINEAO 6 69-60% ENINEAO 4 Ezgjzég/)f 39-30% EHZIQ_EOAOE 1
MEPIMPA®H 100-80% 79-70% Me 59-50% M . >xedOV Moté 1
SUVEXWG Zuvnbwg IkavonoinTikn | Me endpkeia € apkeTn KaBdAou oren |
\ €Napkeia . . oxedOV MoTE
ENApkKelda H onavia
5 | a | To nepiexdpevo deixvel OTI To BEPa yive andAuTta
karavonTo.
5 | B | Miveral owaoTr) ouAhoyr|, anokwdikonoinan,
enegepyaaia kal a&lonoinon Twv NANPOPOPIAV Nou
EUNEPIEXOVTAI OTO KEIUEVO.
10 | y | H napdypa@oc €xel evoTnTa Kal nAnpdTnTa.
40 | O | H Bepatikn npdTaon napouacialel ENypaupaTika To
B€ua TN napaypagou. O1 AeNTOPEPEIEC Kal TA OXOAIA
anodidouv To VONUATIKG KEVTPO TNG napaypdagou. H
KATakAEIda anoTUNMVEl TO CUPNEPACHA 1 TN YEVIKN
napaTnpenon Kai kpion.
10 | € | O1 A€&eIg €xouv eMIAeyei NPOCEKTIKA Kal KATAAANAG Kal
£xel yivel owaTn Xpron Tov A€ewv (katahnia
ouoIaoTIKd, ENiBeTa, pridaTa, Xprion oCuVWVUHWY Npog
ano@uyn enavaanwne)
10 | ¢ | O npotdoeig ival akpiBeic(oapnvela, akpiBeia,
0pB0OTNTa 0TO AOYO) Kal UNApPXE! NOIKIAIQ NPOTACEWV.
10 | n | FiveTal owaTn pappoyn TWV YPAUHATIKOV KavOvwv
(owoTOG GUAABIOUOC Kal TOVIOHOC AEEEWV, OWaTH
oTiEn, KepaAaia ypaupaTa, Ta KNITIKA 1 opBoypadika
AaBn eival ehaxiora).
5 | 0 | Ta ypauuara sivar kabapa Kai euavayvwaord.
5 |1 | ToypanTo éxel To 0woTO PAKPOC (apIBUOC AEEEWV).
Zuvolo 100.

a+B+y+e+T+n+06+1="Tvwon, Katavonon, Epapuoyrn = 60%
0 = AvdAuon, ZUvBeon, AgloAoynon = 40% ZUvoho (Bloom's Taxonomy) 100%
* Mivakag a&lohdynong napaypagou 50-150 AéEswv
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EAAHNIKA — AEYTEPH ENINPOZOETH NQzzA

Kpiripia yia Tnv a§iloAoynon ypanTng dpaotnpioTnTag — 3iaAoyou nou BacileTal o€ KEiJeEVO Nou Jiveral:
A&loAoyoUvTal Ta Mabnoiaka AnoteAéopara 3 (Fpagn kai NMNapouciaon) ka1 4 (MAwooa)

>eAida 10 ano 10

MINAKAZ 6

MEPITPA®H

ENINEAO 7
100-80%
SUVEXWG

ENINEAO 6
79-70%
Zuvnowg

ENINEAO 5
69-60%
Me
IKAVOMoINTIKN
£NApKela

ENINEAO 4
59-50%
Me endpkeia

EMIMEAO 3
49-40%
Me apkeTn
ENApKeIa

EMINEAO 2
39-30%
SXedOV
kaBohou
'H onavia

ENINEAO 1
29-0%
MoTé N

oXedOV NoTe

10

To nepieXOpevo Tou SIaAOYOU €ival GXETIKO HE To B€ua
NG ouNTNONG.

15

FiveTal owaTr GUA\OYN, anokwdikonoinaon Kai
eneepyacia TwV NANPOPOPIWV NOU EUNEPIEXOVTAl OTO
Keilevo Kal napouaialovtal ol NANPOPOPIEG AUTEC WG
ouoTaTiKd Tou diaAdyou.

25

O didAoyog sival oapng Kkai divel eNapkeic NANPoQopieg
yia To 8€ua. O epwTanavtnoeig eival kKaTaAnAeg,
NEIOTIKEG, ENAPKEIG Kal €ival YPAPUEVEG LE AOYIKT
dIaTa&n.

10

Ta npoowNa Nou GUUKETEXOUV aTO SIGAoyo
ENIKOIVOVOUV LIE PUOIKO Kal KaTaAnAo Ugoc

10

O1 AEEEIG Kal 01 PPACTEIC £XOUV EMIAEYEI MPOTEKTIKA Kal
KaTaMnAa kai €xel yivel owaTr Xpron Twv AEEEwv Kal
TV Ppacewv (kaTdANAa ouciacTika, eniBeTa,
PNHATA, XPrion CUVKVULKV NPOG anopuyn
enavaanwne).

10

O1 npoTaoeig sival akpiBeic (oaprveia, akpieia,
opBoTNTa oTO AdYO).

10

MveTal oWOTN EQAPHOYN TWV YPAUHATIKWV KAVOVWV
(0waTOC GUAABIOUOC Kal TOVIOHOG AEEEWV, OWOTN
oTi&n, kepaAaia ypappaTa, Ta KAITIKG 1} opBoypadika
AaBn sival eAaxioTa).

5

0

Ta ypapuata gival kabapd Kal euavayvwaoTd.

5

O d1ahoyog €xel To {NTOUNEVO apIBUO AEEewv.

ZUvolo 100.

a+9d+¢e+{+n+ 6 =Trvwon, Katavonon, Epappoyr = 60%

B + y = AvdAuon, Z0vBean, AgioAoynon = 40% ZUvoho (Bloom’s Taxonomy) 100%

* Mivakag a&lohdynong dialdyou 50-200 AEEewv
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